
荷物タグ

乗船時にポーターサービスをご利用
になる場合、こちらの荷物タグをお
預けになる荷物すべてにつけてくだ
さい。

荷物タグが付いていない、または正
しく付けていない場合、客室での荷
物の受け取りが遅れることがありま
すのでご注意ください。

お客様、
クルーおよび船の安全と安
心のために、港のセキュリティーで
は手荷物を検査し
国際的に危険とさ
れている物品を没収する義務があり
ます。そのような物品は没収され、
返却されません。


壊れやすいもの、
貴重品、金銭、旅
行書類、医薬品などは、手荷物とし
て各自お持ち込みください。

バイキング・クルーズ
は、これらの
損害や損失に対して責任を負いませ
ん。パスポート、チェックインに必
要な書類等は必ずお手元に保管して
ください。

乗船日
Voyage Date（例）2025年１月11日の場合：2025/1/11

年（Year）

/
月（Month）

/
日（Day）

姓（ローマ字）
Family Name

名（ローマ字）
First Name

客室番号
Stateroom Number

こちらをホチキスで止めてください。
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名（ローマ字）
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客室番号
Stateroom Number

こちらをホチキスで止めてください。

ご利用方法

Step 1
油性ボールペンなどの消えないもの
で必要事項を記入してください。

Step 2
点線に沿って折りたたみます。

Step 3
点線に沿って縦に半分に折りたた
み、ホチキスではずれないように止
めます。

natsuko
テキストボックス
If you wish to use the porter service on board, please attach this baggage tag to all checked baggage. 
 Please note that if the baggage tag is not attached or installed correctly, there may be a delay in receiving your luggage in your room.

In order to ensure the safety of our passengers, crew and vessels, we will conduct a security check at the port and items that are considered internationally dangerous may be confiscated. Please note that these items will not be returned after they have been confiscated. 

Fragile items, valuables, cash, travel documents, medicines, etc. must be carried in your own baggage. 

Viking Cruises is not responsible for any damage or loss in connection with these. Please be sure to keep your passport and other documents required for check-in.

natsuko
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Baggage tag




